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XapakTepuCTHKA IMCUMILVINHBI

Huctumnna “IIpodeccnoHalbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN WHOCTPAHHBIA SI3bIK~ BXOJIHUT B
LUKJI 0a30BbIX AUCLMILIAH, ABISIIONIUXCS 00s3aTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM [Tl CTYJI€HTOB,
oOyuatomuxcst no crnenuaibHoctd 5B071600 — IIpubopocTpoeHrne n MMEET BaKHOE
3HaYeHUE B (POPMHUPOBAHUU Y CIEHHAIMCTOB B ATOM 00JIACTH OOIIETEXHUYECKUX,
OOIlIeHaYYHBIX U1 TPOPECCUOHANIBHO - AEATENbHOCTHBIX KoMIeTeHIuiH. CrocoOHOCTh
OCYIIECTBIIATh 3(PPEKTUBHOE HHOS3BIYHOE OOIIeHHe B X0j€ Npo(hecCHOHATBHOU
JESITEIbHOCTU  SIBJISIETCSI BA)XKHBIM KOMIIOHEHTOM NPO(ECCHOHATBHOW MOATOTOBKU
CHELUAINCTA.

Heab AMCUUMIMHBI

enb wu3ydeHUs AUCHUILIMHBI — oOydeHHEe mnpodecCHoHaIbHO-OPUCHTHPOBAHHOMY
WHOSI3BIYHOMY OOIIEHUIO C PAa3BUTHEM JMYHOCTHBIX KadyeCTB CTYJEHTa, 3HAHUEM
KYJbTYpbl CTpaHbl H3y4yaeMoro s3blka U NPUOOPETEHHWEM CIEHHAIbHBIX HaBBIKOB,
OCHOBAHHBIX Ha MPO(PECCUOHATBHBIX U JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUSX.

3agavyu AMCUMIIMHBI

3aja4yu TUCUUIUIMHBI CIENYIOIIHE:

® DpAaCIIMPEHUE JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOI'0 0a3uca npoeccuoHaNbHO-
OPUEHTUPOBAHHOI'O HUHOCTPAHHOI'O SA3BbIKA CTYICHTOB;

® JajbHEHIIee pPa3BUTHE HABBIKOB M3BJICUEHUS NPOPECCHOHAIBHO pPEIeBAaHTHOM
MH(}OpMAIMU U3 UHOS3BIYHBIX MCTOYHHUKOB;

® COBEpIICHCTBOBAaHUE YMEHUHN B 00JACTH YCTHOW M MUCbMEHHOW peyu, HEOOXOAUMBIX
UL ydacTus B  MEXKHAUMOHAIBHOW KOMMYHHMKAaUMU MpodecCHOHATBHOTO U
aKaJeMHUYECKOI0 Xapakrepa;

® [IOAIOTOBKA CTYACHTOB K CaMOCTOSITEIIbHOMY COBEPILICHCTBOBAHUIO B MHOCTPAHHOM
A3BIKE [Tl aKaIEeMUYECKUX U MPO(HEeCCHOHATBHBIX 1IeJIEH.

B pesynbrare uzydeHus JaHHOW IACLMIUIMHBI CTYAEHTHI JOJIKHBI:



UMeTh TMpeJCcTaB/ieHHe O S3bIKOBOM OOpa3oBaHMHM KakK IIEHHOCTh W OCO3HAHHE
3HAYUMOCTH BJIaJICHUS] COBPEMEHHBIMUA MHOCTPAHHBIMU S3bIKAMU;

® 0 COACpXKAaHWM M TpaKkTUKe u3ydeHuss jaucuuiiuuel «lIpodeccronansHo-
OpPUEHTHUPOBAHHBIN MHOCTPAHHBIN SI3bIKY;

® 0 MEXIHUCIMIUIMHAPHON CBS3U NpodhecCuOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO HHOCTPAHHOTO
A3bIKa ¢ 0a30BBIMH TMCHUIUIMHAMU CIIEHUATIbHOCTH;

3HaAMb:

e crnenuduKy YCTHOM U MUCbMEHHOM peud B chepax mpoQecCHOHANBHOTIO, HAYIHOTO,
0OIIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOTO OOIIEHUS;

® HAlMOHAIBHO-KYJIbTYpPHbIE OCOOEHHOCTH TOCTPOCHHMS M OpraHu3alldd TEKCTa B
MHOCTPaHHOM $I3bIKE B paMKaX MpodeccrnoHaIbHO-00yCIOBIEHHBIX CUTYAIlHil;

® CTHJIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH CJIOBApHOTO COCTaBa MHOCTPAHHOTO f3bIKa B cdepe
poQeCCHOHATEHOTO OOIICHNUS,

ymemo:

® OCYIIECTBIATH  MPO(ECCHOHANBHYIO  JESATENBHOCTh B JIMHTBUCTUYECKOM,
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOM, HMH(POPMAIMOHHO-AaHAIUTUYECKOM U KOMMYHUKATUBHBIX
acIIeKTax;

e BhICTpauBaTh CBO€ BepOaJbHOE U  HEBepOalbHOE TMOBeAeHHME B  cdepax
po¢deCCUOHAIBHOTO ¥ HAYYHOT'0 O0IIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOTO OOIIICHHUS;

® IIPUMEHATH Pa3HOOOPA3HBIE A3BIKOBBIE U PEUYEBBIE CPEJCTBA aIEKBATHO COLMAIbHBIM
dakropaM, cuTyalluu OOUIEHMs, CTaTyCy coOeceJHMKa U €ro KOMMYHHUKaTHBHBIM
HaMEpPEHUSIM;

® OpraHW30BBIBATH  PEYEBYKD  JCATEIBHOCTH B  COOTBETCTBMM C  3aJa4aMHu
KOMMYHUKAIIMU, PEYEBON CHUTyallMel, JIUYHOCTHHIMA OCOOCHHOCTSMU IMapTHEpa Kak
MPEACTABUTEINS IPYTOil KYJIBTYPhI U XapaKTEpPOM MPOTEKaHUsSI OOLIEHUS;

npuoodpecmu npaKmuyecKue HaevlKu:

® BOCIPHUATUS U TOHMMAaHHUS Ha CIyX COOTBETCTBYIOILIETO YPOBHS COOOIEHUN
JI€JI0BOT0, MH(OPMALMOHHOTO U MPOPECCUOHAIBHO-TEXHUUYECKOTO XapaKTepa,;

e Juanoruyeckon (nmainor-Oecema, AMCKyccus, ne0aTbl, pojeBas WUrpa, HUMHUTALUA
CUTyallMil) ¥  MOHOJIOTMYECKOW (CIIOHTaHHBIE BBICKA3bIBAHUS, PACCYKICHHUS,
MpE3eHTalluM, MyOJMYHbIE BBICTYIUJICHUSI) pe4Yd B TMpeaesax MNpodeccHoHanbHON
NEeSATEIbHOCTH;

® O3HAKOMUTEJIBHOTO M W3Y4YalOIIErO0 UYTEHUS [IEJIOBOM W HAYyYHO-TEXHUYECKOU
JOKYMEHTAIMH, pelycMaTpUBaloLee N3BjieueHue nH(GOpMaIUU U3 IPOUYUTAHHOTO U €€
HCIIOJIb30BAaHUE B PEUH;

® [I0CJIEIOBATEIBLHOIO U3JIOKEHUSI MBICIICH, pacCyXIeHW, HHPOpMalUU MpU
HAIMCaHUM NMKMCbMa OPUIMATBHOTO, MPO(PECCUOHANIBHOTO XapaKTepa;

Jucrtunmaa «[IpodeccnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN HHOCTPAHHBIN SI3BIK)
npeJnoiaraeT u3y4eHue MpeIMeTHON 00J1aCTH CrIelnaIbHOCTH HA HUHOCTPAHHOM SI3BIKE,
COOTBETCTBYIOIIEH ypoBHIO B2 O01I€eBpOIeiickoro craniapTa si3bIKOBBIX
KoMIieTeHui (ypoBeHb 0azoBoii crangaptHoctu (111 Hanmonaneubiil ctanaaptHelii 111 -
HC). B xozae u3yueHus TUCHUIUIMHBI CTYCHT OBJIaJIeBAE€T COBOKYITHOCTHIO 3HAHUH,
YMEHUM U HABBIKOB KaK KOMITIOHEHTOB JINHIBUCTUYECKOMN, IPArMaTUYeCcKon 1
COLMOKYJIbTYPHON KOMIIETCHIIAM.



B pe3ynpTaTe u3yueHus: AUCUUIUIMHBI 7151 BBIMOJIHEHUS TPO(HEeCCHOHATBHOM
JESATENBHOCTU CTYACHT JIOJKEH BIAJETh CICIYIONIMMU PEUEBbIMU YMEHUSIMU:
8 obaacmu YCMHOU KOMMYHUKAYUU U AYOUPOBAHUSL:
- YMEHHUE CTPOUTD CBSI3aHHBIE BBICKA3bIBAHUSI PEIIPOIYKTUBHOTO U MPOIYKTUBHOTO
XapakTepa, B TOM YHCIIE C apryMeHTalMel U BRIPaKEHUEM CBOETO OTHOILIECHHUS K
MOJIy4YeHHOU MH(pOpMauu;
- YMEHUE JeNaTh COOOIIEHUS U JOKJIaIbl Ha MPOo(deCCUOHATBHYIO TEMAaTHKY,
- YMEHHE UCIOJIb30BATh N3YUYCHHBIH SI3bIKOBOW MaTepua JJsl BEACHUS JEIOBBIX
MIEPETOBOPOB;
- YMEHHUE BECTHU HEO(PULMATIBHYIO O€Cely C YYETOM OCOOEHHOCTEW HallMOHAIBHOM
KyJbTYpbI COOECETHNKA; YMEHHUE HAMPABIATh X0/ Oeceibl, yMEHHE MPEPBaTh,
BO300HOBUTH IPEPBAHHYIO HEO(DUIHATIEHYIO Oeceny;
- YMEHHE T0JIb30BAThCA PEUEBBIMU CPEACTBAMH YOCKICHHS B IyOJINIHBIX
BBICTYILJICHUSAX Ha MPOo(dhecCUOHATbHBIE TEMBI;
- YMEHHE TOHUMATh ITyOJINYHbIE BBICTYIUICHUS, B TOM YHCJIE MIEPEAAHHBIE C IOMOILBIO
CPEICTB nepeaaun nHpopMaIuy;
- YMEHHE MOHUMAaTh (PAKTUUECKYIO0 MH(OPMALIMIO [0 PAAHO U TEJIEBUICHUIO;
6 obiacmu YmeHus U NUCbMA.
- YMEHHE YUTaTh U IOHUMATh JIUTEPATYPY IO CIIEUUATBHOCTH;
- YMEHHE U3BJIEKaTh (PAKTHUECKYIO HH(OpMaLIMIO U3 Mpecchl U ceTu HTepHeT;
- YMEHHE MUcaTh opuinanbHbie U Heo(QUlMaabHbIE TIChMA,
- YMEHHE COCTABJIATH COOOIICHNUS, MHCTPYKIIUH, KOHTPAKTHI, TUTAHBI, PE3IOME, 3aKa3bl,
pedeparsr;
- YMEHHE 3aMOJIHITh aHKETHI, IeKJIapalii;
- YMEHHE apTyMEHTHPOBAHHO U3JIaraTh MHEHHE T10 MPEJIOKEHHOMY BOTIPOCY;
- YMEHHUE MPOBOIUTH TBOPUECKUI aHaIU3 U 00001IeHue (PaKTOB B MUCbMEHHOUN opMe;
8 obaacmu nepegooa.
- YMEHHE MEPEBOJIUTH JIEJOBYIO KOPPECIIOHICHLIUIO C MHOCTPAHHOT'O SI3bIKa HA POJAHOMN
Y C POJHOI'0 HAa MHOCTPAHHBIM;
- YMEHHE OCYUIECTBIIATh peepaTUBHbIN U aHHOTUPOBAHHBIN NEPEBOJI JOKYMEHTOB,
CTaTed U APYTruX MaTepHasioB MO NpOo(eCcCHOHATBLHON TEMAaTHUKE C MHOCTPAHHOTO sSI3bIKa
Ha POJHOU U C POJHOIO0 HA MHOCTPAHHBIN;
8 obnacmu epamMmamuKy:
* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous
* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect
* Question tags
« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future
* Future Perfect
* Phrasal verbs
* Zero, first, second and third conditionals
» Wish and if only
* Passive
* Compounds of some, any, no, every.
* Reported speech
* Relative clauses



« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless
» Modals: present and perfect
« Always for frequency/+present continuous

IIpepekBU3UTHI
JInist u3ydeHus TaHHOW MUCIUIUTMHBI HEOOXOUMO YCBOSHHE CICIYIOIIUX JTUCIUILIIH:
Wuocrpanneii s3eik (Kype 6akamaBpuara Yposens B1)

ITocTpekBU3UTHI

3HaHUs, TOJyYEeHHbIE MpU  u3ydeHUW  auciuiuimabel  «lIpodeccuonanbHo-
OpPUEHTUPOBAHHBI MHOCTPAHHBIA SI3BIK», MCHOJIB3YIOTCS MPU OCBOEHUU NUCIUILINH:
«IudpoBrle M UHTEIEKTyalbHbIE H3MEPUTENbHBIE YyCTponcTBay, «lIporpamMmmuoe
oOecrieueHre nHHOPMAIMOHHO-U3MEPUTENBHBIX MTPOIIECCOBY.

TemaTnueckuii MJIaH TUCHUILINHBI

TpynoeMKoCTh 110 BUAaM 3aHATUH, Y.

HanmenoBanue pasnena (te
MMEHOBAaHME pasjieia (TEMbI) texuy | TPAKTHEC 1abopaTo cper | cpe
CKHE pHBIE
1. The history of electronics 2 2 2

Text: Fundamentals of electronics
Grammar: Past Time: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, used to, would,
2. Electronics as a Science 2 2 2
Text: Radio engineering

Grammar: Present Perfect Simple and
Present Perfect Continuous, Past Simple;
3. Main characteristics of computers 2 2 2
Text: Computers. Personal computing.
Grammar: Will, going to, Present Simple,
Present Continuous for the future. Future
Perfect

4. Portable computers 2 2 2
Text: Delete Keys - Clipboard technology
Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and
inseparable)

5. Operating systems 2 2 2
Text: Operating systems. General features of
operating systems.

Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and
separable, intransitive)

6. Online services 2 2 2
Text: Online services

Grammar: Zero, first, second and third
conditionals

7. Data transmission 2 2 2
Text: Analog transmission. Digital
transmission

Grammar: Wish and if only
Review 1




IlepeyeHpb NpakTHYECKHX (CEMUHAPCKHUX) 3aHATHI

OCoOoO~NO OIS, WN -

8. Programming and languages
Text: Programs and programming language
Grammar: Passive

9. Computer software

Text: This week: software

Grammar: Compounds of some, any, no,
every

10. Computer networks

Text: Computer networks

Grammar: Conjunctions: although, despite,
in spite of , otherwise, unless

11. Computer viruses
Text: How computer viruses work
Grammar: Reported speech

12. Robotics
Text: The robotics revolution
Grammar: Relative clauses

13. Virtual reality

Text: Fancy a fantasy spaceflight?
Grammar: Conjunctions: although, despite,
in spite of , otherwise, unless

14. Multimedia

Text: Multimedia. Computer-to-video
conversion. How they work

Grammar: Modals: present and perfect
Review 2

15. Computer graphics

Text: Tunnel vision

Project presentations on instrumentation
issues.

HUTOIO:

30

30

30

. The history of electronics

. Electronics as a Science

. Main characteristics of computers
. Portable computers

. Operating systems

. Online services

. Data transmission

. Programming and languages

Computer software

10. Computer networks
11. Computer viruses
12. Robotics

13. Virtual reality

14. Multimedia

15. Computer graphics




Tembl KOHTPOIBLHBIX 3aAaHuil 1 CPC

. Application of Electronics

. Current and future developments of radio systems
. Personal computers today

. Limitations of portable computers
. What kind of facilities do online services provide?
. The robotics revolution
. Computers of tomorrow: new technologies
. Virtual reality

coO~NO OIS WN B

Kputepuu omieHKH 3HAHUH CTYA€HTOB
DK3aMeHAIMOHHAs OIIEHKa MO JAMCIUIUIMHE OMPENEeseTcsl Kak CyMMa MaKCUMabHBIX
nokasareyiedl yCIeBaeMOCTH IO pPYOekHBbIM KOHTpossiM (1o 60%) U  uTOrOBOM
atTectanuu (9k3ameH) (10 40%) u coctasnset 3HaueHue A0 100%.

Fpa(l)mc BBIIIOJIHCHHUA U CAAYH 3a}1aHm“4 o TMCHOMIIJIMHE

Bux Hens u Pexomennyem | Ilpogomxurens Dopma Cpox
KOHTPOTIS COMCPAARHC ai HOCTb KOHTPOTsE cnaun Bas
3alaHus JATCparTypa BBITIOJTHCHUA
Speaking D?:;g?;?r? a [1], [2], [3] 2 Ko};T;::I;THHX Texkymwmii | 5,12 nemenu 15
.. Describing an [11, [2], [3]. 2 KOHTaKTHEIX .
Writing object or process [4], [5] Jaca Texymii | 6, 13 nexemm 15
Reading Reading
and comprehension [11. [[%]] [31. 3 Ko}i;i?m’lx Texkymwmii | 4, 11 negenu 15
translating and translation
Practicing
Vocabulary, vocabulary and | KOHTAKTHLLH 15
grammar grammar skills [1], [2], [3] PyGexupiii | 7, 14 Henenu
test with multiple Hac
choice test
Final Assessment of the List of
L students’ recommended | 3 KOHTAaKTHBIX . B mepron
examinatio |\ \wiedge of the | and additional waca Hrorosuiit | = o 10
n Course literature
Htoro 100

[Hoautuka u npouexypbl

[Ipu wmzydyenun mucummuivabl «lIpodeccrnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBI WHOCTPAHHBIN
A3BIK» MPOILY COOJI0IaTh CIEAYIOIIME MTpaBuia:

1. He oma3apiBaTh Ha 3aHATHS.

2. He nponyckarh 3aHsITHsI 0€3 YBaKUTEIbLHOW MPUYUHBI, B Cllydae OOJIE3HU MPOIILY
MPEJCTaBIIAThH CIIPABKY, B IPYTUX CIydasiX — 00BICHUTEIIbHYIO 3alHUCKY.

3. IIponymieHHbIe TPAaKTUUECKUE 3aHATUS OTpa0aThIBATh B YKa3aHHOE MPETo/iaBaTeieM

BpeMs.

4. CorynacHo kajeHaapHoMy rpaduky yueOHOro mpolecca c/iaBaTh BCE BUIbI KOHTPOJIS.
5. DBBITh TEPIUMBIMH, OTKPBITHIMH H JOOPOXKETATEIbHBIMU K COKYPCHUKAM U
MpenoaaBaTesisiM.



Cnucok OCHOBHOM JIUTEPATYPbI

1. Keith Boeckner, P. Charles Brown — Oxford English for computing: Oxford
University Press, 2001. — 212 p.

2. Santiago Remacha Esteras - Infotech English for Computer Users (4th ed.):
Cambridge University Press, 2008. — 168 p.

3. Valerie Lambert and Elaine Murray — Everyday Technical English: Pearson
Education Limited Edinburgh Gate, Harlow — 2005.

4. Mann M. Use of English : Skills for First Certificate / Malcolm Mann, Steve Taylore-
Knowles. — Oxford : Macmillan, 2005. — 160 c.

5. Bonamy D. Technical English : course book. Pearson Education Limited, 2008. — 128
C.

6. YueOHoe mocobue no texuudeckomy nepesony / C.M. Aizenkon u ap. — PoctoB-Ha
Hony : ®enukc, 2001. — 352 c.

7. Martin Hewings — Advanced Grammar in use -2d edition: Cambridge University
Press, 2005. — 296

8. Murphy R. — English Grammar in use — 3d edition: Cambridge University Press,
2004. — 380

9. Murphy R. Grammar in Use: Reference and Practice for intermediate students of
English. Cambridge University Press, 2004-379c.

10. Frazier, Laurie. Lecture Ready. Strategies for Academic Listening, Note-taking, and
Discussion. Level 3. - Oxford : Oxford University Press, 2007. - 120 c.

11. Richards, Jack C. New Interchange: English for international communication.
Student's Book 2. - Cambridge : Cambridge University Press. — 2002. - Cambridge,
2002. - 150 c.

12. Arabeksa W.I1. Aurnmiickuii Juisi TEXHHYECKUX BY30B: yueOHOE mocobwue.6-eus. -
Poctosn/J1 :@EHUKC, 2005. - 350 c. - (Boiciee oOpazoBaHue)

CnucoK J0MOJTHUTEILHON JIUTEPATYPHI

1. Listening in Natural Science. Part 1. Beginners. U3n-Bo LIAT-ITonurpad, 2010. — 49
C.
2. O®peiinuaa E.JI. OcHoBbl myOmuuHoM peun. Learning to Speak in Public : yueGHoe
noco6wue st By30oB / E.JI. ®petiguna. — M. : Baamoc, 2007. — 134 c.

3. Macmillan Study Dictionary, 2011.

4. Richards, Jack C. New Interchange: English for international communication.
Student's Book 2. - Cambridge : Cambridge University Press. — 2002. - Cambridge,
2002. - 150 c.

5. OrtpacneBbie JBYS3BIYHBIC CIIOBApPH: PYCCKO/Ka3aXxCKO-aHTJIMUCKUN (HEMEIKUH,
(dbpaHiy3CcKuil).

6. Kocteiruna C. . AHIIMHACKUN S3bIK Uil CTYAEHTOB YHUBEpPCUTETOB. UTeHwue,
NUChbMEHHAs TpakTWKa W mpakThka yctHoW peuw/English for university students:
Reading, writing and conversation : B 2-x 4.. - 2-e¢ u3x., nepepad. u jgomn. - M. :
Axanemust. — 2006.

7. Aizbante D. Hemenkuil sS3bIK JJIsl CTYJAECHTOB BEYEPHETO OTICICHUS TEXHUYECKHUX
By30B / D. Aiizbanre. — Pura, 1980. — 235 c.



8. I'pammatnka (paHIly3CKOTO si3bIKa AJISi HESI3BIKOBBIX (PAKyJIbTETOB, YHUBEPCUTETOB
u By30B / II.W. 3acnaBckas, H.B., Ansmckas, P.A. Ilammauna u ap. — M.: Beicmas
mkoia, 1978. — 323 c.

9. Em Briickenkurs. Deutsch als Fremdsprache / M.Perlmann-Balme, S.Schwalb,
D.Weers. — Max Hueber Verlag, 2008. - 187 c.

10. Hilke Dreyer Lehr-und Ubungsbuch der deutschen Grammatik / Hilke Dreyer,
Richard Schmitt. — Verlag fiir Deutsch, 2008. — 364 c.

11. Aspekte / U.Koithan, H.Schmitz, T.Sieber, R.Sonntag, N.Ochmann, R.L&sche. —
Langenscheidt, 2012. — 69 c.

12. Deutsch fiir den Beruf. — Hueber, 2010. — 44 c.

13. Chambre de commerce et d'industrie de Paris Manuel du candidat e. TEF/TEF. —
Chambre de commerce et d'industrie de Paris, 2006. — 44 c.

14. TlonoBa U.U. ®paniysckuit s3eik / .M. Tlomosa, XK.®. KazakoBa. — M., 1998. —
102 c.

15. Panorama / J. Girardet, J.-M. Cridlig. — CLE International, 2001 — 191 c.

16. HaquO-TGXHI/ILIeCKI/IG JKYpPpHAJIbI Ha aHFHHﬁCKOM, HEMCIIKOM H (bpaHHYSCKOM
A3bIKAxX.

17. European Language Portfolio (ELP): www.coe.int/portfolio

18. Archiv fur Gesprochenes Deutsch (AGD): http://agd.ids.mannheim.de.



http://www.coe.int/portfolio
http://agd.ids.mannheim.de/

IMPOTPAMMA OBYYEHMSI IO JUCLMITIIAHE 1151 CTYAEHTA
(SYLLABUS)

no qucrumiuae P-olYa 3219 «IIpodeccnonanbno — opueHTUPOBAHHBI HHOCTPAHHBIN
S3BIK»
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